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6A: CIUDAD DE MÉXICO 
 
[110] LA ORACIÓN CONDICIONAL (2) 
[110.0] LA ORACIÓN CONDICIONAL REAL (repaso, S. 66, Nr. 90; S.71, Nr. 95.3). Traduce al español:  
Wenn Sie nach Barcelona reisen, müssen Sie die Sagrada Familia besichtigen. 
 
 
Wenn Ihr könnt, besucht Maria im Krankenhaus.  
 
 
Wenn ich Zeit habe, werde ich das Basketballspiel mit Euch anschauen. Ich werde Euch Bescheid geben. 
 

[110.1] LA ORACIÓN CONDICIONAL IRREAL EN PRESENTE. Traduce al español: 
Wenn ich grösser wäre, würde ich Basketball spielen. 
 
 
In Tübingen würde man besser leben, wenn es ein Meer wie in Barcelona gäbe. 
 
 
Wir würden mehr Spanisch lernen, wenn wir mehr Zeit hätten. 
 
 
Wenn Juan das Auto repariert hätte, würde er sicher Maria nach Hause bringen. 
 
 
Wenn das Unternehmen “Calw AG” uns ein besseres Angebot machen würde, wäre der Vertrag schon unterschrieben. 
 
 
[111] EL USO DE SER Y ESTAR (3). Traduce al español: 
Completa las frases con ser o estar y traduce al alemán: 
Tu color preferido ____________ el blanco, pero tu coche ____________ negro.  
 
 
Creo que el barrio de Juan ______ muy peligroso, pero allá donde ______ seguro que ______ bien. 
 
 
Está lloviendo muchísimo y ningún taxi _____ libre. ¡Nuestra ciudad ____ un desastre cuando llueve! 
 
 
Los canelones de mi abuela siempre ____________ muy ricos. 
 
 
Aunque tú ____________ muy listo, si a las 8 de la mañana no ____________ listo, no te esperaremos. 
 
 
[112] EL PARTICIPIO EN ORACIONES TEMPORALES 

Escribe de nuevo las frases con un participio y tradúcelas al alemán: 
Cuando llegaba el tren vi a Rosa. 
 

 
 
Después de acostarnos nos llamó Elena. 
 

 
 
Después de haber recogido el libro en la biblioteca fui a buscarte a casa pero no estabas. 
 

 
 
Después de que habíamos jugado el partido de fútbol Juan nos invitó a su casa. 
 

 


